
Resumé 247 

tomu staví Němcová do popředí svého románu idylou se ohraničující a národnostně 
se emancipující lidovou českou sféru, zatímco aristokratický svět zámku, perspek­
tivně zmenšený, tvoří pozadí, ve kterém, se současně skrývá životopisná problematika 
nemanželského původu. Ale právě z této perspektivy zamlčovaných souvislostí je 
však hodnocen národnostní model „Babičky", který tím ztrácí na své axiologické 
suverenitě. Každá svým způsobem nabízejí autorky specifické, heterodoxní varianty 
topologické opozice „zámek - ves", jejíž literární ztvárnění platí ve středoevropském 
kulturním prostoru všeobecně za indikátor národnostně kulturního lokálního sebeur-
čení. 

D E P O R T A C E Ž I D U 4 . / 5 . 11. 1938 V A U T O N O M N Í 

Z E M I S L O V E N S K O 

EduardNižňanský a Veronika Slneková 

Zodpovědným za tragédii „řešení židovské otázky na Slovensku" je dělán většinou 
Slovenský stát, zřízený roku 1939. Tato studie chce však ukázat, že metoda deportace, 
která byla hojně používána v době trvání Slovenského státu, byla upotřebena již dříve, 
v roce 1938, vládou autonomní země Slovensko. Tehdy bylo deportováno více jak 
7500 židů do odstoupených oblastí, i když musela slovenská vláda po několika dnech, 
resp. týdnech nařídit zpětný přesun deportovaných židů. Když čtyři roky později 
byli židé odsunováni do vyhlazovacích táborů, mohla se slovenská vláda opřít o své 
zkušenosti z odsunu velkých skupin během několika málo dní (příprava seznamu 
jmen, shromažďování židovských občanů určených k odsunu, budovám internačních 
táborů, transport, stráže, koordinace mezi zúčastněnými státními orgány, HSLS 
a Hlinkovou gardou, konfiskace židovského majetku). Politická zodpovědnost za 
deportace roku 1938 spočívala výlučně na Jozefu Tisovi, neboť v této době neexisto­
val žádný politický orgán schopný provádět usnesení, a proto rozhodoval Tiso sám. 
Kromě toho odporovaly tyto deportace československé ústavě, která byla dosud v 
platnosti. 

Č E S K É U Č E B N I C E D Ě J E P I S U : 

J E Č A S Z R A L Ý P R O Z M Ě N U ? 

David Čaněk 

Autor uveřejnil v roce 1996 v Praze dosud nejrozsáhlejší analýzu českých postko­
munistických učebnic dějepisu. V předkládaném článku shrnuje nejen své nejdůleži­
tější poznatky, ale uvádí čtenáře i do diskuse českých historiků a veřejnosti, zajímající 
se o dějiny. Na příkladu půl tuctu učebnic, doporučených pražským ministerstvem 
školství, ukazuje názorně, kterých historických obrazů a jazykových zvyklostí autoři 
využívají, s cílem - což Čaňkovo bádání ve většině případů prokazuje - vytlačit 
historickou mnohotvárnost česko-moravské společnosti ve prospěch jednodimenzio­
nálního, homogenního pojmu národa. Ve svém popisu a analýze recepce a využití dis­
kutovaných učebnic veřejností poukazuje Čaněk na rozporné a ambivalentní posto­
je jednotlivých historiků (mimo jinými Jan Křen, Jiří Rak, Petr Čornej), kritizuje 
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ješitnost obce českých historiků a chybějící smysl pro to, jak se vypořádat se spornými 
otázkami. Svoje plaidoyer zdůvodňuje takto: „Místo vědce by nemělo být na okraji 
společnosti, mimo veškeré veřejné dění, ale naopak pokud možno v jeho středu. Jinak 
zůstává intelektuální potenciál promrhán". 

N O V Á L I T E R A T U R A O O D S U N U N Ě M C Ů 

Otfrid Pusté jovsky 

Autor se podrobně zabývá pěti publikacemi českých, resp. slovenských autorů 
o zbavení práv Němců v Československu a jejich odsunu po druhé světové válce. 
Jedná se přitom o dvě studie Tomáše Staňka o tzv. „divokém odsunu" v době mezi 
květnem a srpnem 1945 a o jeho detailní zobrazení zajateckých a pracovních táborů v 
Československu v letech 1945-1948, dále o rozsáhlou monografii Emilie Hrabovcové 
o odsunu Němců z Moravy v letech 1945-1947, jakož o obě regionální studie Milana 
Skřivánka, týkající se žitavské oblasti, a nakonec o studii Vojtěcha Zampacha o Brně 
v roce 1945. Recenzent dochází k závěru, že, co se týče odsunu, byla českými, resp. 
slovenskými vědci ta nejdůležitější témata vymezena, přístup k archiváliím umož­
něn, politické implikace zahrnuty a společensko-politické i morálně-etické otázky 
podle srovnávacích hodnotících měřítek naznačeny, ale „obsáhlá" reakce ze strany 
německé, resp. němčiny používající vědy dosud schází. 

Č E S K É A K C I O V É P R Á V O V L E T E C H 1 9 4 5 - 1 9 8 9 

Joachim Lang 

Zestátnění českého hospodářství, které počalo již v roce 1945, zasáhlo v příštích 
třech letech i malé středostavovské závody. Převzetím moci komunisty v roce 1948 
byl zakončen mnohaletý úspěšný hospodářský vývoj českých zemí ve světově uzná­
vaného hospodářského partnera. Následkem toho bylo nahrazeno akciové právo, 
orientující se do té doby na jazykově německém právním okruhu, rámcovým zákonem, 
který ve své stručnosti (dvacet paragrafů) a jednoduchosti odrážel nepatrný význam 
akciové společnosti v socialistickém hospodářském systému. Nutnost opatřit povo­
lení, která platila pro existující akciové společnosti od roku 1949, kdy akciový zákon 
vstoupil v platnost, vedla k jejich téměř úplnému rozpuštění. Zbylé akciové společno­
sti byly podle vzorných stanov přeorganizovány. Charakteristické bylo zřízení do­
datečného orgánu generálního ředitele, který nebyl volen valným shromážděním ani 
jiným orgánem, nýbrž byl za účelem kontroly obchodní činnosti jmenován ministrem 
zahraničního obchodu. Podle kritérií západního světa se u těchto společností nejed­
nalo o akciové společnosti. 

N A B Í D K A I N T E R N E T U P R O B O H E M I S T Y A S L O V A K I S T Y 

Matthias Roeser 

Tento příspěvek byl napsán ve snaze, pomoci překonat vnitřní zábrany i neodůvod­
něný strach historiků z velké nabídky Internetu. Přitom si autor všímá jednak technic-


